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Dal complesso s'e veduto come Agostino sia stato uno 

dei propugnatori della dedizione e una delle cause dirette della 

rivoluzione. Quantunque egli affermi d' aver tutto operato uni-

camente «ad oggetto innocente di preservare i suoi proprj 

parenti ed ainici« dali' occupazione francese, tuttavia non sono 

alieno dal credere che in detto affare egli abbia avnto un suo 

speciale interesse. La dedizione deli'Istria alla Časa d'Austria 

direttamente non 1' avrebbe potuto interessare, se non avesse 

avnto (pialohe altra mira, come quella di ottenere da parte 

delTAustria un onorevole collocamento. E di fatti lo vediamo 

ora intento a chiedere a Francesco I un pošto e vantarsi piii 

volte nelle sue suppliche e anche in lettere private a persone 

intiucnti presso quella corte dei suoi incitamenti alla dedizione 

volontaria deli' Istria. 

E il chiedere e 1'ottenere un pošto .era divenuto per lui 

cosa di vitale importanza. La famiglia era accresciuta d' una 

terza bambina, Ceeilia, i francesi nel '98 gli avevano seque-

strato novamente la cominenda di Torino, per modo che ora 

gli veniva a mancare anche quel provento '). 

1 In una lettera ad alto personaggio dice egli stesso: »Conoseo 
la economia politica per studio ed osservnzione di tutti gli stati ed anche 
del mio paesc. Ho studiato con qualche genio la Diplomazia. Sono troppo 
delicato di coscienza por 11011 reforinidare impieghi giudiziarj. Ho sempre 
avuto terma ed estrema ripugnanza per ogni Ainministrazione civica o 
camerale. Čredo di aver qualehe attitudine per gli impieghi politici e se 
non altro ho 1' uso e la facitita di potermene oceupare. Avendo perduto 
la mi a commenda in Torino e sofferto discapiti per le vicende della guerra 
devo per necessiti cessare di servire per puro genio. per patriottismo e 
per secondare gl' impulsi del mio cuore. Sono da dodici anni domiciliato 
in Trieste, (juindi ho desiderato impiego ivi per a vere alla mia eta di 54 
anni la sere na placidez/.a di un servizio regolare. in paese a me noto 
per assueta ed meonsueta fedeltas. (Trieste 2 maržo 1802). 



Dopo lungo attcndere o non vedendo capitare alcnna 

rispost-t da Vienna, decide di recarsi cola egli stesso per trat-

tare a voce del suo affare. Parte solo nel febbraio del 1801. 

Per far conoscere al sovrano che la storia, la diplomazia e 

1' economia politica (che formavan gli studi d' un gentiluomo) 

eran cose a lui di gran lunga famigliari, gli fa pervenire 

alcuni suoi lavori in tali materie; di questi diremo piu tardi. 

L' imperatore gli teče assicurare che egli avrebbe «reso giustizia 

al suo zelo, patriottisrao e cognizioni», nia attendeva per lui 

che gli fosse subordinato il piano di organizzazione delle 

nuove province. 

Fra tanto a Trieste resta vacante il pošto di Consiglierc 

di Governo, Capo del tribunale mercantile, per la raorte del 

Consiglierc de Saumil. Agostino ritlette subito a quel pošto o 

vi fa analoga domanda ali' imperatore. Sla a Vienna sembra 

che le informazioni sul conto del nostro Agostino non fossero 

state proprio ottime. 11 conte Pompeo di Brigidio, governatore 

di Trieste, aveva scritto aH' imperatore »forteniente« contro 

Agostino, e non malicava chi pretendesse di vedere nel po vero 

Carli nientemeno che 1111 emissario...! II monarca incarica il 

conte .loung di fare ad Agostino un processetto de  vita,  mo-

ribus  seriptisijue,  e si sa che il rapporto dellMoung fu favo-

revole. L'arciduca Carlo prende'in simpatia il nostro Carli e 

lo raccomanda al tratello imperatore. Ma 1111 altro neniico 

insorge nella persona del conte di Mailath, al quale viene • 

raccomandata la supplica di Agostino. Questo conte «11011 fece 

mai rapporto alcuno al sovrano sopra la detta supplica«. 

Cosi, quantunque Francesco 1 1' avesse assicurato p i u 

volte del pošto che chiedeva a Trieste, Agostino nel 1802 si 

vede svanire anche questa speranza, perche a quel pošto vicn 

nominato il Cons. Potoschnig. 

Non ancora scoraggiato, con nova supplica tenta di deter-

minare la grazia del sovrano se non per Trieste, per Venezia. 

Ma anche questa fallisce. Breve, ad onta di promesse e di 

lusinglie non ottenne nulla e clovette far ritorno a Trieste 

dopo perniciosa dimora a Vienna di ;3 anni e 2 niesi (febbraio 

1801—24 aprile 1804), «senza rimorsi ne raneore, ne ricono-

scenza verso il monarca« '). 

1 Tutte queste notizie le eavai (la 1111 tascicolettn niaiioseritto di -'il 
facciata, dal titolo ; La  mia  Flvnle  viennese,  ncritta  in  Trieste  in  Maggio 



Agostino arrivo a časa pieno di disgusto, accresciuto dal 

fatto che durante il suo lungo soggiorno. a Vienna i ladri 

avevano svaligiato la sua biblioteea. Sfortunato in tutti questi 

suoi passi, viveva tuttavia in armonia amabile nella sua fa-

migliola. E spesse volte di quella pace gioconda che regnava 

a easa sua dava riscontro nelle sue lettere, quando p. e. dieeva 

di vivere «in una famiglia che non meritava di avere, da cui 

non aveva che consolazione e reciproc'amorevolezza* oppure: 

«amo tanto la mia famigliuola, da cui non ho che consolazione 

e amorevolezza», oppure aneora quando in una lettera allo 

zio Stefano seriveva: « . . . . forma cio il voto sincero cli tutta 

quella famigliuola, di cui sono il capo e di cui le iniziali 

de' notni cli battesimo costituiscono la parola PACEM '), quale 

veramente c'e stata sempre e spero ci sara tra noi». 

Ma i gravi šacrifici fatti da tutta la sua famiglia durante 

la sua dimora a Vienna e 1' edueazione che si propone di dare 

alle sue tre tiglie, conveniente allo stato loro, lo spingono a 

cercarsi altrove epianto in Austria non aveva potuto trovare. 

Pensa tli lasciare al piu presto Trieste, ma volendo partire di 

16, serbando intatta quell' opinione di probita e di delicatezza, 

ehe a sempre avuta e mantenuta da per tutto, non puo farlo 

se non fra aleuni mesi, che a lui sembreranno anni. II bisogno 

lo aveva fatto esibirsi alla časa di Lorena, ora ringrazia Dio 

de' mezzi che a per supplire a epiesti bisogni. E ben eontento 

ehe Francesco I per debolezza ed inerzia gli abbia mancato 

a promesse da lui stesso fatte e ripetute in un collocamento 

1804.  II fascicoletto si ehiude con le seguenti interessanti parole: «In 

massiina si vuole a Vienna che Anzicinita,  e utilita,  servire  e  render  servigio 

siano parole sinonime. II Conte Brigidio diede delle prevenzioni sinistre 

al C.  te  d i Collorede: cjueste si aumeiitarono dal falso tiinore che vedendo 

spesso il Sovrano io non scoprissi i mali fatti in Italia. Io non era Ge-

suita, o Terziario per i Gesniti, i quali mi sono indifferonti5 non era 

tiumano o polacco o Unghero e non avea servito in veruno di ijuesti tre 

paesi e pero il Conte di Mailath emerito tiščale de' Gesuiti nativo unghero, 

fu governatore di Fiume, Organizzatore e poi Caneelliere di Polonia, non 

mi propose mai. Ebbi la disgrazia di urtare 1' amor proprio del Conte 

Carlo di Zinzendorf (per non passare per stolido) cogli schiarimenti cho 

aggiunsi alla memoria sul commercio di Spagna. Io non era ne Milanese5 

ne Patrizio Veneto, e pero non potea mai essere nella eategoria de' partiti 

diversi che a vicenda preponderarono al Gabinetto«. 

') Paolina, Agostino, Ceejlia, Eleonora, Marianna. 



a Trieste, I principi liberali, nei quali Agostino era stato edu-

cato, 1' esperienza di osservazione sui fatti e scritti domestici 

non erano forse troppo adatti per certe abitudini, ne per certi 

tempi in cui non si sapeva piu governar per i' avvenire, ma 

ci si lasciava menar a forza dalie circostanze del tempo. 

11 23 dicembre del 1807 Agostino parte con la sua famiglia 

alla volta di Venezia, dove arriva dopo 5 giorni di viaggio. 

Ritardo alquanto la sua partenza perche dovette assistere una 

figlia di una sorella di suo padre, «che morj dopo sei settimane 

di penosa inalattia e 5 giorni di crudele agonia*. In una lettera 

Agostino dice che, morta questa cugina, non gli restava altri 

parenti al di la del mare, «ad eccezione d' uno zio ottuagenario, 

che voleva isolarsi in modo inospite», il eonte Stefano Carli. 

Fisso la sua dimora a Venezia in časa sua a S. Barnaba, sulic 

fondamenta dello Squero Vecchio N.o 1873, dove rimase tiho 

alla morte. 11 governo italiano dimost.ro per Agostino fin da 

principio dei riguardi speciosi: il 28 dicembre lo fece esenlare 

da visite, dazi e altre seccature. 

I tempi correvan sempre torbidi. Agostino sperava che 

Venezia sarebbe passata alla Sardcgua, per ridomandare a 

quel re un collocamento. In una lettera egli sciive: 

«NelP mitco caso in eni il re di Sardegna aviesse Venezhi come, non 

impossibile) cd avesse bisogno di me, io ini troverei onorato di ser vire 

il Sovrano, presso cui la mia famiglia cd io abbiamo 60 anni di vassal-

laggio, pošto ebc con  quella illustrc Časa i rapporti sono stati graziosi. 

ne mi dinientichero mai che mio Padre prccisanioiite nel 17<i~> fu invitato 

dal Dnca di Savoia, divennto poi Vittorio Amcdeo I I ad andare a Torino 

per assumere la carica del Def. eonte di Tavannes di Ministro di »Stato 

per le Finanzc, Zecca e Cominercio, e per conibinazione strana mio Padre 

aveva da S giorni prima aecettata i' offerta del Principe di Kaunitz di 

passare a Vienna. Quando in Luglio 1781 Giuseppe I I mi,se mio Padre 

alla Normale, dopo che in gcnnaio deli' anno stesso avevagli confermato 

1' intiero solilo, accordatogli in Giubila/.ione daH'Augusta Madre de' Popoli, 

saputasene la cosa a Torino si cspresse il Re al Cireolo: «Gli assegni 

della nostra Časa sono proporzionati allo stato nostro, ma ipicsti non 

sono mai stati alterati, ed ebbimo de' forestieri di vagiia al nostro ser-

vio». Leopoldo 11 ebbe la bolita cli restituire nel 171H la pensione intera 

a mio Padre, senza  pero  gii  a  11 rasna  ti,  e mio padre la godette lino a 22 

febbraio 17515, che mori. Mi aniareggia di vedermi obbligato per forza di 

circostanze e, ond' evitare una coufisca, a dover niidare a stabilirnii nel 

mio paese. L' unico buon effetio del camb aincnto e che liberandomisi 

75m. fiorini, cli' erano legati con marca di fedeeomniissi perpetui, io potro 

piu facilinente fare delle opportnne alieuazioni, e ritirando capitali a 

livello, venire a capo di soddistare agi' iinpegni contratti |>er la mia 



Iliade Viennese, restituendo a tutti i denari sovvenutinii nelle mie urgenze. 

Un vantaggio ancora ci trovo che. mi riescira il tentativo di vendere tutto 

per trasportarmi sottn  governo  stabilito da leggi antiehe, ove possa vi vero 

in pace il resto de' miei giorni». 

Ma le cose andavano altriinenti e Venezia resto ancora 

alla Francia. Allora Agostino tento di mettersi in v ista presso 

Napoleone e serisse lettere Sar  la  Maison  Bonaparte  et  sur 

dirers  sujets  liisto>"iques,  adressee  ti  M.***  'j, pregando questi 

della publicazione e promettenelo di farne lui stesso un' altra 

publicazione in italiano. In pari tempo si raeeomandava a tale 

ministro, che era di sua conoscenza personale e fu amico di 

Gian Rinaldo, per un collocamento, ma non politico: «Amo 

molto la mia famigliuola — gli seri veva —, da cui non ho 

che consolazione e amorevolezza e sono concentratissimo negli 

indeclinabili miei doveri verso di essa. Entrato nei 63 anni, 

pregio sommamente la solin ga, placida e serena mia indipen-

denza. e rispetto un certo destino che si oppose a far di me 

un uouio pubblico. Dnnque per ca rita nessun uso politico di me. 

che non o piti ne eta, ne attitudine, ne mente ne genio per 

eose simili. Sarebbe una vera e reale comandata ossia corvea 

a cui obbedirei con rassegnazione forzosa, ed il silenzio della 

oppressione*. 

Finalmente il l'J maggio 1812 Agostino riceveva un de-

creto. che lo nominava lter/io  delegata  alla  acelfa  de'  Docu-

menlt  che  fosse  t  riconosciuti  appartefienti  alV  archirio  di-

ploma  11 co  di  Milano,  e  che  sono  negli  archivi  demaniali 

de'  Diparthnenli  tirenta,  Tagliamento  e  Adeiatico.  Un altro 

decreto del 10 giugno 1812 gli ordinava di verifleare se nel 

dipartimento del Tagliamento fosservi state fatte sottrazioni, 

come si sospettava. Avendo consegnato 4300 pergamene del-

1' archivio del Tagliamento e verificato che non c' erano le 

sospettate mancanze, con un decreto deli'8 a gosto 1812 in 

rista  della  sna  hnona  disposizione  veniva nominato alunno 

assislen/e  gralnito  presso 1'archivio generale di Venezia. Es-

sendosi di hi trasportato ancora nel '12 a S. Teodoro, volgar-

mente detto allora X. Todero,  gli venne affidato 1'importante 

c geloso archivio degli InquisitOri di stato. I superiori di Ago-

stino adottarono piti volte le viste da lui stesso proposte, e 

') Conte F. Maniscalchi. 
! ) Dal francose corvee  = imposizioue. 



furono molto contenti deli' opera sua. Si posson legger tra le 

sue carte vari riseontri di lode. 

Con il decreto di Amsterdam del 18 ottobre 1811 venne 

istituito 1'ordine della Riunione per i sudditi deli'impero fran-

cese che avevano ordini de' Paesi riuniti dopo 1' avvenimcnto 

al trono imperiale: 2 dicembre 1804. Agostino era italiano e 

aveva una commenda d' ordine Sardo, dei paesi riuniti prima 

di quell' epoca. Benche direttamente e con palmare evidenza 

egli ne fosse eseluso, tuttavia, spinto da amici e superiori suoi, 

eliiese egualinente la Croce di Commendatore con la pensione 

di 1200 franehi. Napoleone non determinossi subito, ma sem-

brava dispostissimo a far un'eccezione, quando gli avvenimenti 

politici posteriori fecero tramontare ogni cosa. 

Intanto il 10 febbraio 1813 moriva a Parenzo, dove s'era 

rifugiato dopo i moti popolari di Capodistria del '97, lo zio di 

Agostino, Stefano Carli. Dei rapporti tra zio e nipote abbiamo 

qua e la accennato, e si sa che per i caratteri affatto opposti 

i dne non avevano potuto mai andare d' ac.cordo. Di tratto in 

tratto un piccolo battibecco, una stoccata per lettera, poi di 

novo la pace, flnehe altre nubi non venivano a turbarla. Negli 

ultimi anni le relazioni di Agostino con lo zio erano state ab-

bastanza affettuose, e ne fan fede le 35 lettere seritte dal 

nipote, parte da Trieste (180G-7) e parte da Venezia (1808) e 

che noi conserviamo, non che la dediča della sua dissertazione 

sid Corpo di S. Marco, di cui diremo piu tardi. Tuttavia co-

desto zio, morendo, poco o nulla si ricordo del suo unico 

nipote e nomino erede di tutta la sostanza la Comune di 

Parenzo. 

Ad Agostino tanto parve pazzesco codesto testamento, 

che volle tosto ricorrere alle leggi per farlo annullare ; egli 

solo credevasi 1' erede legittimo dello zio, che gli lasciava 

soltanto una tenue pensione vitalizia di 800 franehi 1' anno, 

posteeipati, a incominciare da due anni dopo la sua morte, 

piii 200 lire venete annuc per ognuna delle sue 3 figlie vita 

durante, mentre di tutta la sua sostanza rimanente l) era di-

chiarata erede la citUi di Parenzo (erede condizione) e in 

caso di qualunque mancanza di questa Comune, la municipaliti 

della citta di Grenoble, capitale deli' antico Delfinato francese. 

') Essa ainmoiitava a circa 140.000 franehi. 



II comunc erede, lasciando intatto i! capitale, doveva impie-

garne la rendita in perpetuo nella istituzione d' una bibliotecal), 

nel mantenimento del personale; una piecola sorama doveva 

andare a favore di študenti poveri e di donzelie da marito: 

ogni annuo avanzo in favore delle strade interne ed esterne 

della citta. Non c' era male! Troppe cose aveva preteso il 

conte Stefano dali' interesse del suo capitale, perehe veramente 

non si potesse dire che il suo testamenta, piu che pazzesco, 

era veramente stolido, e quindi il vero e legittimo suo erede 

a ragione non impugnasse la poca fermezza di mente del 

testatore *). 

Contro tale testamento adunque Agostino la rieorso, di-

chiarandolo mistico e immorale e dimostrando come egli 

avesse «evirato e prima e dopo il testamento con suo iucomodo 

tutte le occasioni di disgustare quello zio», anzi la loro corri-

spondenza era buona e a lui aveva perfino dedicato la sua 

operetta sul Corpo di S. Marco. Egli era 1' unico nipote ex 

patre  del testatore, egli solo quindi in base alle leggi aveva 

diritto d' esser costituito 1' unico erede di tutto. Prešerno il suo 

rieorso ali'imperatore de' Francesi, facendosi raccomandare 

dal segretario di stato conte Aldini. Ma la causa non pote 

esser risolta per 1' avvenuto cambiamento di Governo (Pace 

di Parigi 1814). Basandosi sulle disposizioni del Codice fran-

cese '•'), che chiedevano nel suo caso la conferma imperiale 

per la validita del testamento, Agostino ricorre ali' imperatore 

degli Austriaci, ma nell'ottobre 1814 gli si restituisce il rieorso, 

eol cenno che produca le sue istanze avanti a tribunali e au-

torita competenti, 

l ) Nella quale 11011 doveva per altro far capolino aleun libro di 

teologia. 
s ) Che Stefano Carli sia stato sempre un originale, ce lo dne anehe 

il fratello Gian Rinaldo stesso in una lettera: «Egli e sempre eguale a 

se stesso e non imita allri che se; perchfe siinile esemplare non si ritrova 

cosi facilmente« (cfr. Archeografo triestino vol. V della IIISerieFa.se. 1. 

1!. Ziliotto: Treeentosessantasei lettere di Gian Rinaldo Carli eee. pag. 

45, lettera 125). 

Cfr. Codice di Napoleone per il Regno d'Italia. Milano 1H0G, 

Libro I I I , Titolo I I , Capo II , § 910: Le disposizioni tra' vivi, o per te-

stamento, in vantaggio degli Spedali, dei poveri d 'una comunc, o di 

stabilimenti di puhlica utilita non avranno elfetto se non in quanto che 

saranno autorizzate da un decreto del governo. 



La causa fu allora passata al Giudizio civico provinciale 

di Trieste, il quale addi 2>5 dic. 1817 licenziava la petizione 

dol Carli, condannandolo al pagamento delle spese processuali. 

Agostino si appello e il proeesso fu lifatto nel Giudizio appel-

latorio per ii Litorale a Fiume, che confermo la sentenza del 

Tribunale di Trieste. 

Ma neppur qui si termo la questione, perehe il Comune 

di Parenzo, sia che non potesse, sia che non volesse, fino al 

1820 non aveva mai dato un centesimo di quanto spettava 

ad Agostino. E qui nuove cause, nuove bizze, tinchfe Agostino 

ebbe questa volta ragione ed ottenne, se anche non tutto, 

almeno in parte cio che gli era dovuto. 

Avvenuto il cambiamento di governo, Agostino rese con to 

di se ali' arcivescovo di Vienna, che per mezzo della Cancel-

leria di stato lo raccomando al ministro ch' era accanto all'im-

peratore. II (> febbraio 1815 con governiale decreto il Carli 

veniva riconfermato nel suo pošto e gli si aceordava per 

giunta una diaria di ;> fiorini, decorribili dali' 1 settembre 1815. 

(Continua)  Doti. Leone Volpis. 

P R E T E B E N L E V A E 1 C A N O N I C I DI M O N T O N A 

Era il mattino del 28 dicembre 1766: gli abitanti di 

Montona accorrevano tutti alle sacre funzioni che la Chiesa 

celebrava in onore dei santi Innocenti. 

11 tempio era affollato: il popolo se ne stava silenzioso 

aseoltando la Messa solenne, allorquando, proprio nel momento 

in cui il sacerdote porgeva a Dio inni di gloria, una voce 

arrogante si levo dal Coro presso Paltare e per Paria eeheggio: 

<*Asino  — Be...  f.  —  Vi  ho  in  c...  —•  Non  vie  secche  la 

*) Q nest o, frasi e tutto cio che in seguito verra riportato sono esat-

tament.e tolti — salvo indicazione contraria — dai documenti esistenti 

ali'Archivio di Stato in Venezia: Capi  tlel  Consiglio  de  X.i  —  Lettere  Se-

grete  —  207-208,  docnmentl che servirono per compilare la preselite breve 

narrazione. 



1 devoti, interrotti nelle loro preghiere, si guardarono 

sorpresi, mentre udivasi ripetere: "Pesso  d'asino  —  No  me 

degno  de  barattar  parole  —» e mentre ancora con fiero ac-

cento cli minaccia la voce tuonava: «-Uuž  futti  me  infntter 

de  vu  altri  querelanli  bas....  —  Ben  mi  so  come  che  se  fa». 

La brutta s.cenata che avea funestato la celebrazione 

della Messa e che nella chiesa avea sollevato un lungo raor-

morio di disgusto, per 1'indole mite e religiosa del popolo, 

fortunatamente non cliede luogo a iudecorose chiassate. Ter-

minate le funzioni, i fedeli abbandonarono lentamente il tempio 

commentando in mille modi 1' avvenimento del quale nessuno 

poteva immaginare la causa. 

E infatti chi avea emesso qnelle grida irriverenti ? Quale 

era stata la causa che avea originato cosi grave scandalo? 

Viveva in quel tempo a Montona il sacerdote Girolamo 

Benleva. Umno per sua natura violento e maldicente, presun-

tuoso e gonlio di se medesimo, Tanimo sempre dorninato da 

uno spirito li iaquietudine, prete Benleva apparteneva a fa-

miglia provveduta di beni cli fortuna, ma superba e molesta 

a tutte le classi dei cittadini: i fratelli di lui, Marco e Rinaldo, 

di carattere pure altero e violento, aveano gia fatto che cli 

loro altra volta si oecupassero i Capi del Consiglio de' X.i. 

Don Girolamo interveniva raramente alle funzioni reli-

giose e 11 popolo di Montona, inclinato alla pieta e alla clivo-

zione, dovea eertamente notare il riprovevole contegno di lui 

in confronto alla esemplare condotta di tutto il Clero locale, 

dovea eertamente biasimare che il sacerdote — ribelle ad 

ogni ordine e ad ogni prescrizioue — trascurasse per fino 

1' accompagnamento del Viatico, quando veniva somministrato 

agliinfermi: dal 1755, in undici anni cioe, non era intervenuto 

a quel pio ufficio che due volte soltanto. 

^la, sovra tutto, cio che piii contrastava con la veste 

sacerdotale era la sua maldicenza, era il tono satirico che 

informava sempre i diseorsi suoi. Qualche anno prima anzi, 

sotto la pubblica Loggia di Montona, esposto alla vista e alla 

lettura di tutti, era comparso il sonetto seguente: 

Dalle Clprine Sedi in questa Terra 

Pluto tradusse di Vulcsn la moglie. 

Ai easo amaro entro le saere Soglie 

A v« ricetto, il vero eulto atterra, 



Anzi empieta maggior; sorge meggera 

I)a neri Chiostri, e eon profane spoglic 

Oaste vergini enopre, e in sen raccoglie 

E nmove al grande Iddio aeerba guerra. 

Deli! zelante Pastor se a te 1' onore 

Del suo tempio eorainise il vero Nutne 

La furia seaceia, e 1'innoeente parte. 

Ma ehe taeito stai? forse timore 

Un vil inostro t' arreeca, e 11011 pressunie 

Ubbidiensia negar, eonianda, e parte. 

In velita non erano versi meravigliosi, ma erano suffi-

eientemente trasparenti perche i cittadini comprendessero 

come essi volessero colpire il Parroco che allora era a capo 

del clero di Montona ed un' altra persona che pure in quel 

tempo avea diretto nella Chiesa una disputa sul a Dottrina 

Cristiana. (-hi mai avrebbe potuto essere 1'autore di quel so-

netto? Chi mai era capace di tanta audacia ? 

Prete Girolamo Benleva: 1'unica persona del luogo che 

fosse sempre disposta a dir male di tutti, il cittadino di Mon-

tona piu versato in belle lettere, il solo che la si dilettasse 

di poesia. 

In conclusione era un turbolento ed un ambizioso sempre 

in agitazione, sempre in lotta coi prossimo. 

Egli pero preferiva rivolgere le sue amabilita, i suoi 

tratti di cortesia ai colleghi in sacerdožio i quali, se ne pno 

star certi, non gli doveano essere molto grati di tanto onore. 

La preferenza che il Benleva accordava al clero locale 

si spiegava facilmente. La cbiesa di Montona era una delle 

molte chiese collegiate che allora esistevano in Istria. Essa, 

quantunque contasse soltanto cinque Canonici, fra i quali era 

pur compreso il Parroco, si era sempre distinta e per 1' os-

servanza scrupolosa di tutte le regole della Liturgia e per le 

onorificenze e per i privilegi dei quali, fin dagli antichissimi 

tempi, era stata insignita. 

Una delle prerogative maggiori delle quali godeva con-

sisteva appunto nel diritto di elezione dei propri canonici. 

Quando, per qualsiasi ragione, restava vacante un pošto nel 

Capitolo della Collegiata, tutti i sempliei sacerdoti, con esem 

plare assiduita, facevano a gara per aiutare ed assistere gli 

altri Canonici nella celebrazione delle sacre funzioni. 



Che 1'osse tutto zelo religioso, che fosse premura per il 

retto andamento delle cose ecelesiastiehe, 11011 si puo certa-

mente dire: senza tema di andar errati puo invece affermarsi 

che ognuno procurava con i servizi, con le prestazioni, di 

guadagnarsi 1'animo dei componenti il Capitolo al quale, come 

si e detto, spettava 1' elezione nel caso di vacanza di qualehe 

canonicato. 

In ogni moclo, mossi da sani intendimenti o da interesse 

personale, questi aiuti prestati dai semplici sacerdoti servivano 

a far si che il Corpo capitolare fosse tenuto nella dovuta 

ostimazione e riescivano a conservare lo spirito di disciplina 

fra superiori e inferiori in modo che, servendo di esempio al 

popolo, la migliore armonia regnasse fra tutti i Religiosi. 

L' unico prcte invece che, a differenza degli altri, «de-

viando dali'instituto del proprio religioso earrattere nella figura 

di semplice Sacerdote« turbasse la quiete del Capitolo della 

Collegiata con dileggi e con provocanti insulti era il Benleva. 

Si dolevano di cio forteniente i Canonici e per lo scandalo 

che presso il c-lero originava la irregolarita della sua condotta 

e per le chiacchiere e per i commenti poco benevoli che a 

Montona venivan fatti da tutti. Tutta 1' acredine, tutto il livore 

di don Girolamo derivava principalmente da un fatto: dal non 

aver mai potuto ottenere la Cappa canonicale che egli vagheg-

giava fin dal 1748. In quell'epoca esso avea fatto il possibile 

e 1'impossibile: i suoi lratelli Marco e Rinaldo, per aiutarlo 

nella conquista deli' ambito ermellino che, secondo Ioro, era 

ben giusto dovesse una buona volta coprire le spalle piu me-

ritevoli di tutta la Comunit&, aveano tanto trasceso da meri-

tarsi una esemplar punizione dallo stesso Consiglio dei X.i. 

Questa la causa degli attacchi ai colleghi del clero, questo 

il motivo del brutto tiro giocato il 28 dicembre del 1766 ai 

Canonici officianti. 

Indossata la cotta, il Benleva in quel giorno era uscito 

dalla Sacristia e, anzi che mettersi al banco destinato ai sem-

plici sacerdoti, passando innanzi ed urtando in malo modo i 

Canonici nel coro raccolt:', se ne era andato baldanzosamente 

ad oceupare, «cou aria minacciante e con terribile ceff'o», lo 

stallo del can. Gian Antonio Ghersa che in quel momento 

cantava al Leggio. 



Ritornato il Ghersa verso il Coro e, accortosi che il suo 

pošto era stato occupato, s' arresto un poco, sospeso, non 

sapendo a qual partito appigliarsi. E poiche Tlon Girolamo era -

un uomo un po' pericoloso non e facile affermare se 1' atteg-

giamento del (ghersa provenisse dal dolore di vedere in tal guisa 

offeso se stesso e i colleghi o piu tosto percli6 preso da un 

po' di paura; paura del resto abbastanza giustificata «rav vi-

sando nell' ardito Benleva modi sconci ed occhiate insultanti 

contro i Canonici*. 

Comunque stessero le cose, il Benleva comincio allora a 

gridare quella serie d' improperi ai quali si e in principio ae-

cennato, improperi che, ad onta di espressioni pacifiche e miti 

del Ghersa, giunsero a tal grado da allarmare fortementc 1'in-

tero Capitolo. Intervenne anche il buon canonico Pietro Barbo, 

rispettabile sovra tutti e per 1'avanzata eta e per la esenq)la-

rita della vita e, perche ritornasse la quietc, tento di frapporsi 

con parole di mansuetudine e con preghiere. Non 1'avesse 

mai fatto, che anzi don Girolamo alterandosi maggiormente e 

sempre piu alzando la voce si scaglio allora contro tutti i 

Canonici «accompagnando le ingiurie stesse con moti di mano 

jndicanti piu avanzate rissoluzioni* evidentemente disposto a 

somministrare le »minacciate percosse e li piedi nel c...». 

Lo sbigottimento dei Reverendissimi Monsignori fu real-

mente grande, tanto che il maggiore colpito, il Ghersa, e il 

povero Barbo, che s' era intromesso paciere, si allontanarono 

quanto piu era possibile dal luogo occupato da quell' energu-

meno evitando cosi che la connnozione che il fatto avea destato 

nei fedeli desse luogo a scandalo maggiore. Tuttavia la cosa 

sarebbe passata liscia anche questa volta; la religiosa prudenza 

dei vilipesi Canonici avrebbe tutto sepelto nell' oblio se almeno 

fosse succeduto nel Benleva il pentimento di quanto avea com-

messo. Invece egli, come fosse un trionfatore, andava riferendo 

«con petulante ostentazione e sfrontatezza» le offese e le in-

giurie rivolte ai propri superiori. 

La misura era quindi assolutamente passata: non era piu 

possibile tacere e fingere che il fatto fosse privo d' importanza 

dal momento che 1' avvenimento s' era svolto in un luogo pub 

blico e che il protagonista andava ostentatamente propalandolo, 

gloriandosi anzi d' averlo compiuto, senza preoccuparsi per 

nulla della Giustizia, quasi che la sua parentela con i Can-



eellieri di Montona e di Capodistria gli avesso dovuto assicu-

raro P inipunita. 

Che fare adunquc? 

Riferire tutto alla competente Autorita implorando i prov-

vedimenti necessarl per frcnare le insolenti audaeie di don 

Girotamo. 

(con/tinta)  Ricriottl Hratti. 

:• - — 

V opera e ranima di Giuseppe Rmre, 
i Continuassionc, v. nmne.ro precodente i. 

II Šampiero e del '45 '). Una particolarita che colpisce e 

che qui 1'elemento passionale non e introdotto quale variazione 

al tema principale come nel 'Lorenzino' e ne' 'Piagnoni', ma 

si trova gia nel soggetto, che il Revere tolse tedelmente agli 

storici, dei quali fa menzione nelle note. Di qui quel poeo di 

uniformita, che forse si puo osservare e che 1' autorg ha cercato 

di giustificare nella pretazione-alla ristampa dei dramnii •'). 

La base — come ho gia aecennato — e un eontiitto tra 

il do vere di patria e 1' amore alla propria dolina; il difetto, 

lo squilibrio tra la eolpa della moglie e la pena che ne sus-

segue. L' nrto delle passioni avviene senza che 1'anima nostra 

abbia un fremito solo ne di eompassione ne di terrore: il 

nostro cuore non prova un sussulto, non un moto di spasitno. 

Noi non comprendiamo Sfmpiero; invano si pensa ali'ardore 

del suo sangue di Corso. Gli e clie il Revere s' e limitato a 

mostrarei il fatto, di raro ci da un' analisi psicologiea che ci 

soddisfi. 11 che se bastava al Filippini storico, non basta al 

Revere poeta drammatico. 

Instabile creatura e Sampiero. I suoi moti d' animo non 

hanno nemmeno la logica della passione. Talora ei vede Pabisso 

ch' e nel suo cuore, poi improvvisamente, inesplicabilmeiite si 

') Vedi Im Favilla,  1 gennaio 1N46. 
%) Itevere, Op.  compl.  vol. I, pag. 10. 



muta, lasciando il lettore (o immagino anche I' intelligente 

spettatore) attonit o, sbalordito. 

II triestino forse comprese questa condizione della psiche 

del protagonista, e ci fa balenare 1' idea d' un lato, che pesi 

sopra quella sciagurata famiglia, «Ahime, tornano i morti a 

chiecler giustizia* '), grida, vinto dal terrore, il capo de' Corsi. 

Ma questo destino e necessario alFazione, oppure diventa un 

deus ex maehina? II fatto e che Sampiero resta una figura 

perplessa, tentennante sino alla fine, quando cessa di essere 

uomo e diventa stromento della moglie che, piu torte di lui, 

gli prende la mano armata e si uccide. 

Nel 1846 •) veniva rappresentato per la prima volta, con 

ottimo esito, 1'ultimo dramma storico: il  Mat  che  se di  Bedmar 

o Venezia  e  gli  Spagnuoli  nel  lfilS.  Variamente lo giudiearono 

due amici del Revere e suoi ammiratori entusiasti: l'avvocato 

Cainbon lo disse «stentato nelle sue movenze e di poco natu-

rale scenaggio» 3), il Camerini ne fece un elogio, che spesso 

e con particolare compiacenza, gli altri critici hanno c-itato'): 

•Pare un frammento del Boccalini. La politica di Spagna, misla 

di astnzia e di erudelta, d' ipocrisia e di violenza, i pericoli 

e le dubbiezze d' uno Stato italiano, forte e glorioso, ma gia 

declinante, appariscono da quell'azione meglio che da una 

storia*. Ma chi ben guardi, noterA che il Camerini, pur vo-

lendo lodare, ha dato il severo, ma-giusto giudizio deli'opera 

teatrale del Revere: i suoi drammi non sono che storie vivi-

ficate dal dialogo. 

A me pare che nel 'Bedmar' il maggior merito del trie-

stino sia di aver a un fatto, giči per se complesso, aggiunto 

altri episodi, dominando costantemente, mirabilmente il tutto. 

E lavoro di un ingegno forte e sicuro di se. Ma anche qai e 

il vizio d' origine. Non e mia intenzione esaminare punto per 

punto il dramma. Notero solo quello che piu presto balza 

agli occhi. 

Si sa che il Saint-Real, storico non esatto, ma pieno di 

profonda fantasia e di acutezza psicologica, descrisse la faniosa 

') Atto V, scena I. 
!)  La  Favilla,  18 ottobre, 1846. 
3) Avv. Luigi Cainbon, G.  Revere,  confertnza tenuta il 19 maggio 

1890, Trieste, Balestra. 1905, pag. 24. 
4) E. Camerini, Profili  letterari,  Firenze, Barbera 1870. 



congiura, che il marchese de la Queva ordi contro Venezia'j. 

Che il Revere abbia attinto largamente da quel libro 1'hanno 

dimostrato i criticis) ed egli stesso lo mette tra le fonti. II 

triestino talora sunteggia, come il discorso che Renault tiene 

ai congiurati nell' ultimo convegno, talora mette in scena il 

raceonto appassionato e gia drammaticamente movimentato, e 

qualche volta resta molto disotto del francese. 

Bedmar, ambasciatore a Venezia, ordisce una congiura 

per impadronirsi della citta. A ques!o seopo attira a se avven-

turieri — Renault, Jacques Pierre ecc. — e nobili o c-orrotti 

o maleontenti. Aiuto grandissimo gli porta una greca. Un pa-

trizio veneziano, quand'essa era ancor giovanetta, 1'aveva 

sedotta, e al padre di lei, che chiedeva riparazione per mezzo 

di un matriinonio, rispovse con una pugnalata. Orfana, era ve-

nuta nella citta delle lagune e viveva da cortigiana, aspcttando 

1' ora della vendetta. Fin qui il Revere e il Saint-Real vanno 

d' aeeordo. Ma il poeta triestino, forse per aumentare attrattiva 

al suo dramma, immagino che la greca avesse amato un certo 

Jaffier, il quale e poi tra i congiurati. Questi la aveva abban-

donata e s' era innamorato di Maria, sorella di Jacopo Valier, 

il seduttore della greca e ai servizi lui pure di Bedmar. Cosi 

la cortigiana, Jaffier e il patrizio si trovano —• senza che 

1' avessero immaginato — coinvolti tutti nella medesima con-

giura. Allora scoppia in tutta la terribilit& la vendetta della 

greca, la quale ha il cuore agitato dalla gelosia per Jaffier e 

da doppio odio contro i Valier. Jacopo e da lei ucciso e mo-

rente desta il sospetto del triste piano a Maria, la quale grida 

all'amante: «Se vuoi che ti čreda, e non abbia ad inorridire 

per averti amato, va', scopri la congiura e chiedi la vita de' 

tuoi complici. Tu rendi si gran servigio allo Stato che non ti 

si negherk nulla* 3). E il tradimento avviene. 

I critici — che hanno sempre da trovar plagi - hanno 

atfermato che 1' ultima parte del dramma, il Revere la deve 

a un inglese, 1' Otway '). 

L)  La  congiura  degli  Spagnuoli  contro  Venezia  vel  1618,  autore  Nstint-

Real, versione di P. L. Generini, Trieste, tip. del Llovd, senza data. 
2) Vedi il Biographisches  Lescikon  de.v  Kainerthum.i  Otsterreich  ete. 

von I)r. Constaut von Wnrzbaeh, 25. Teil, Wien 1873, pag. 380-3. 
3) Atto IV, scena VI. 
1 Vedi lVnrzbaeh, op. cit. — Tnllo Masšarani, Storia  e  finiologia  del-

1'arte  di  ridere,  vol. ter/.o, U. Hoepli, Milano, 1902, pag. 9. 



Io- rum ho argomeati ne per sosfcenere ne per confutare 

ipiesta asserzioue. Čredo pero che al Revere 1' integrazioue 

poteva sorgere nella tantasia indipendentemente, con gli ele-

menti che gia si trovano nel libro del Saint-Real'). 

Quello che ha importanza per 1111 giudizio imparziale del-

1'opera del Revere e 1'osservare quanto egli, non ostante il 

crescere di elementi passionali, sia rimasto inferiore nell' effi-

e-acia a-llo scrittore1 francese. 

Si veda come questi spicga il tradimento di .Jaffier 

«La descrizione che, alla fine della sua arringa, aveva 

fatto Renault della notte in cui sarebbesi pošto mano al divi-

samento, 1'aveva eommosso a segno da non saper comprimere 

un interno sentimento di compassione. La sua immaginazione 

rabbrividiva a tal quadro dipingendogli esattamente e colle 

piu nere tinte tutte le crudelta e le Lngiustizie inevitabili in 

sitfattc occasioni. Da quel momento piu non udiva da tutte le 

parti che grida di fanciulli calpesti, gemiti di vecchi vicini a 

morire strozzati; i.iia di donne disonorate; non iscorgeva clie 

palagi crollanti,, fempli incendiati, luoghi sacri insanguinati, 

Venezia, la trista, la deplorabile Venezia, gli s' appresentava in 

ogni luogo alla vista, non piu trionfante come altre volte, delle 

forze ottomane e della Spagnuola tierezza, ma in ccnere ridotta 

e desolata dal ferro e riboccante piu del sangue de' suoi abi-

tatori che delle acque che la cingono d'intorno*. 

«Tale funesta visione giorno e notte lo conturba, lo preme, 

lo spinge, lo incalza. Invano si sforza a tenerla lontana; piu 

ostinata di tutte le furie delle favole, lo rattienc ne' suoi pasti> 

10 turba nel riposo, in tutti i sogni gli appare dinanzi». 

Tuttavia il peusiero di rovinare i suoi compagni lo mette 

in ansia; e gettato di qua e di la dalla dubbiezza: ma infine 

11 trradimenfo gli apparisce come una inevitabile necessita. 

»Jaffler fu spinto da curiosita a vedei-e la cerimonia del 

doge, nello sposalizio del mare; giacche era quella 1' ultima 

volta che tare si doveva. La cominiserazione gli s' aumento a 

piu doppi nello scorgere quel pubblico tripudio; la trauquillita 

Vedi ad eaeiupio S a i n t . I i c a l . op. eit. pag. 5i). 

Sainl-Real, op. eit. pag. 55-57.. 



degli infelici Veneziani gli fe' piii »eerbaniente sentire la pros-

sima sciagura, e quando torno aveva preso la piii decisa ri-

soluzione». 

E un abisso tra il Jaffier dol 'Revere' e quello del Saint-

Real. Quello, essere senza senso morale, senza una passione 

vera, solo ali' amore cieco deli' ardente greca poteva apparire 

degno delle nozze ferali davanti al fosco tribunale veneto. 

Sbattuto or qua or la dagli avvenimenti esteriori, non sa ca-

vare dal nostro petto neppure il sentimento- di indulgenza, che 

la debolezza spesso suscita. 

Tutt'altro ci si rivela il personaggio., che il francese con 

tanta aeutezza analizza. La causa per cui egli diventera tra-

ditore e nel predominio della fantasia eceitabilissinia su la 

raglone tiaeca. Quando Renault nell' ultimo convegno impru-

dentemente dipinge con troppo vivi eolori i particolari dolo-

rosi della congiura, un velo sanguigno si stende su i suoi occhi. 

Non e piii la ragione che lo guida, e 1' inipressione. Allorche 

per il contrasto con la gaia spensieratezza del Veneziani nella 

festa deli'Ascensione, 1'immmagine tristissima dei delitti, ehe 

accompagneranno 1'impresa, raggiunge la massima intensita e 

la sua ragione ha trovato un espediente — sia pur debole — 

per tranquillizare la coscienza, la catastrofe avviene: egli tra-

discc i suoi compagni. šenza dubbi, con la persuasione di fare 

una buona azione. 

Ho detto che nel '4(5 il c.iclo storico finisce. Avanti di 

l, ' 
lasciare completamente il teatro, il Revere diede ancora due 

drammi di argomentp contemporaneo: Vi/loria  Alfiani  e Gio-

vinezsa  d'un  pittore.  Quello ritraeva le condizioni dei pro-

fughi italiani a Londra e aveva a fondamento uno sciagurato 

adulterio (si pensi alla sorella di Manin e alla Edmengarda 

del Prati!), 1'altro dipingeva 'fa informe condizione degli animi 

artistici'. Del primo pošsediamo nella edizione completa delle 

opere un frammento, piu un brevc sommario di Eugenio Ca-

merini') del secondo nulla. 
• j • 

(eontimaJ  Homeo Neri. 

') E. Camerini, op. cit. 
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Qimi ter io de campagna, 
Quatro erose de legno mal piantade, 
dove che jera un campo de tbnnento, 
erba, clie cressi in mezo de le strade: 
xe tanto tempo clie nissun va drento ! 

Poche piante de fiori trnscurade, 
clie lo combati co la piova e 'I vento: 
do <;apc co la nisi ne, lassade 
per doperarle co sara el inomento. 

lina picia ceseta tlita bianca 
con davanti un scagneto e do <;ipressi 
par clie la dormi bandonada e stane«. 

Tuto xe cito, solo int- una riga 
d' un seuro riparil con quatro tressi 
'na eovada de rondole clie eiga. 

Tita Bidoli. 

Sal inarole. 
II sole bagna in mar 1' aurato erine 
riverberando i rai ultimi stanchi 
<li fresco sale sopra i mucchi bianchi, 
che sorgono qua e la nelle saline. 

Giovani donne dai procaci lianclii 
e le facce dal sol fatte bronzine, 
donne rolraste sotto il peso inehine 
portano leste, pria che il giorno manclii, 

agli n bi turi in conclie sn le spalle 
il sale" nato pel calor del so'e, 
clie tutto il giorno saotto la valle. 

Io mi trovo sull' argine, e mi sento, 
mirando quelle povere ligliole, 
nell' animo un a m aro strnggimento. 

Kodolfo Puceli. 

fHH^H  M  fi> 

i < 



Di una particolarita del dialetto chersino 

Una delle particolarita sintattiehe piii interessanti di quel 

dialetto, e che s' impone subito anche ali' osservazione dei 

profani, e 1' uso della preposizione da,  la quale esprime il 

dativo, sostituendo cosi il solito segnacaso dei dialetti italiani. 

Scartata subito 1' ipotesi d' una eventuale influenza della pre-

posizione slava do,  per il fatto che la preposizione locale a 

vi si raantiene nel suo significato genuino (es.: son  a  časa, 

andr  a časa),  la spiegazione piu plausibile di tale sostituzione 

mi par quella d' un cambiamento nel significato della preposi-

zione da,  per analogia linguistica. Si sa quanto instabile sia, 

in generale, il valore delle preposizioni romanze, quanto faeil-

mente esse cambino di significato. Ma passiamo al caso concreto. 

(iia in locuzioni antichissime come andar  da  uno  s'os-

serva 1' inizio di quel processo, che nel dialetto in questione 

ebbe tanto sviluppo: in questa locuzione da  esprime movimento 

verso una persona; ora, per semplice analogia, la stessa pre-

posizione modificando lievemente il suo significato, puo con-

giungersi con verbi che indicano un moto deli' animo, p. e-

con pensarc.  Formatosi una volta il sentimento che da  esprima 

la direzione verso una persona, qualunque sia la natura del 

movimento, essa passa senz' altro a esprimere il dativo, caso 

direttivo per eccellenza: e cosi si formarono probabilmente 

le locuzioni ehersine penso  da  lu.  deglie  da  eUa  ecc. ecc. 

Pisina. 
A. Craglietto. 

CoHtributi alla Storia dalle arti nell' Istria 
Contributo VI . 
Imaginc  del  Bcalo  Assalone  nella Cancelleria del Duomo 

di Capodistria. 
E' indubitato che il culto di Assalone,  veseovo giustino-

politano (1220 — ca 1245)') risale al medio evo e non e 

') Francesco Rabatiri: Cronologia dei veseovi di Capodistria («Ar-
eheografo triestino«, vol. V, IH.a serie, fasc. 1). 



punto struno, che di questo beato si abbiano si scarse notizie 
pur volendolo la leggenda capodistriano di nascita. Di Assalone 
non sappiamo che: 

nel rifabbrieare la chiesa di S. Ulderico nell'anno 1319 fu 

trovata una pergamena eol suo nome deli'anno 1221 e 

che nel 1)>04, si fece una solenne processione nella quale si 
porto la miracolosa imagine di questo Beato per le vie di 
Capodistria. 

Ambedue queste notizie ci vengono date dal Naldini nella 

sua Cronologia eeclesiastica e vengono accettate recentemente 

anche dal Babudri il quale, a proposito deli' imagine dice: 

«indi fu riposta nella eattedrale, per ripassare nel 1668 nella 

chiesa di S. Alessandro*. 

A noi sembra ora di a ver ritrovato quel dipinto in uno 

dei locali che si trovano sopra la sagrestia del Duomo di Ca-

podistria e quantunque non si tratti di opera d' importanza 

artistica speciale, perche appartenente alla serie di dipinti che 

ci siamo proposti di illustrare, ne parleremo nel presente con-

tributo. Dicemmo «.sembraci  di aver ritrovato 1'imagine®, per-

che potrebbe anche darsi che nel easo presente, il dipinto in 

parola non sia che una parte di qualche quadro poliiconico 

andato diviso, sia per incuria, sia per avidita di lucro c di 

cui in Istria ce ne devono esser stati parecchi '). 

In una stanzetta della cancelleria si vede appeso al muro 

un dipinto su tavola di forma rettangolare % raechiuso in una 

rozza cornice d' epoca posteriore. Sulla tavola, preparata con 

fondo di gesso e dipinta a tempera, la figura di un vescovo il 

quale benedice con la destra e con la sinistra tiene il pastorale. 

Al lato sinistro di questa figura, che e la principale ed occupa 

quasi tutta l'al;e.:za della tavola, in proporzioni miruscole 

quasi, si scorge la figura di un ragazzo igniulo,  di circa lf> 

1 Oltre quello che ancor og'gi fOrtunatamentc si pno P miniran' in 

S. Anna di Capodistria, il Naldini obbe campo  di vedere un dipinto po-

liiconico nella chiesa di S. Marco «la cui ancona si distribuiscc in diverse 

pitture de' piu Santi ali' uso antico tra loro unite con cornici di dorato 

intaglio«. Forse anche qnesto dipinto poliiconico, andato perduto, era di 

autore, come qnello predetto di S. Anna, e come quello di Antonio Viva-

rini di Parenzo. 

8) Misura m, —.57 di larghezza per nt. 1.14 di lunghezza. 



anni d'eta, il quale sta per cadere geoufiesso dinanzi al Beato 

e tiene le mani giunte e gli occhi r i vol ti verso di lui come 

per ringraziarlo di una grazia ricevuta. Visitando piii attenta-

mente quella tigurina si scorge ben presto quale sia stato lo 

scampato pericolo di morte cui fu esposto quel giovanetto: il 

pittore riprodusse sull' osso frontale sinistro la grave ferita, 

pi cui guarigione miracolosa fu P origine indubbia di questo 

dipinto. I genitori del ragazzo in segno di gratitudine speciale 

verso il Beato avranno probabilmente commesso e donato poi 

alla chiesa di S. Alessandro ') quel dipinto, al quale ando poi 

unita la farna di miracoloso che gli valse 1' adorazione speciale 

del 1604, anno nel quale si ricorse pure al beato Assalone per 

porre riparo alla desolazionc della peste La circostanza che 

il ragazzo e raffigurato nudo, fa pensare ad una improvvisa 

disgrazia quale un incendio, un crollo, durante la notte, lnentue 

tutti dormivano. 

In alto del dipinto si notano le parole: «Beatus Absalon 

Epus lustinopolitanu*, in caratteri italo-gotici con le solite 

abbreviazioni. 11 pittore sembra aver tracciato con penneMo 

veloce, da gran praticone, tutti i clettagli del vestiario visibile 

di veseovo del tardo medioevo: 1' infula bianca in testa, il 

pallio pure bianco che circonda le spalle e poggia sopra la 

casula rosea, la dalmatica azzurra, il baculus pastoralis a 

semplice spirale a), tutto, senza ombreggiare quasi, e lasciando 

nell' osservatore d' oggi 1' impressione che si tratti di un' opera 

fatta veramente in fretta, per poclii denari e piii che altro 

per testimoniare la gratitudine di due genitori non troppo 

abbienti. 

E' duiuptc P imagine di cui parliamo quella che fu portata 

in processione nel 1604V Non lo sappiamo con certčzza, pero 

tutto ci spinge a ritenerlo. NuIIa sappiamo anclie deli' artefice 

che la dipinse, crediamo pero di poterla aserivere ad uno di 

quei pittori della meta del secolo XV che tenevano bottega 

l ) II Babudri dice: npassare. 
2 Kandler, Indicazioni ecc.: — 1(>02 — <<>luoiono di peste tutti i 

canenici di Trieste.... Si fanno veniie canonici da Capodistria«. — Per 

contagio il male si propngo e, come di solito, la moria duro alcuni anni. 

•») llingraKio jiublicamente i signori clie hanno 1'iucombenza di 

custodire gli oggetti saeri del Duomo per la cortese sollecitudine con la 

quale mi permisero di studiare anche qnesto dipinto, I. S. 



in Capodistria c non sdegnavano di «dorare. 1' anna di M. el 

podesta«, oppure di «depenzerle bandiere per le barche* che 

trasportavano gli ambasciatori capodistriani a Trieste od infine 

«la figura di n.ra dona et altri santi», tutti artefici conservativi, 

ripetitori di imagini gia fuor di moda a Venezia in quegli anni, 

ma ancor sempre pas&abili per i devoti niodesti deli' Istria. 

(ontlinua) Halo Sennio. 

b i b l i o g k a k i a 

(«. Qnarantol1o: Ricerchc  c studii  interno  a Pat>t./ualc  Besenghi  degli 

Vghi.  II.  Varia.  Estrnttu dal prograinma del Ginnasio-reale provinciale 

di Pisino, anno scol. 1908-09) — Paren zo, Coana, 190',). 

Della prima parte di queste Ricerchc  ci oecnpamino un anno fa su 

Pagine (anno VI, n. 10, pag. 236) e terminavamo con P augurio di ve-

derne la contmuazione. Eceoci accontentati. L 'A . questa volta ci informa 

del Besenghi študente di universita, del Besenghi «supplicante • e coinu-

nica una sua lettera inedita in morte del fratello Giacomo e una biografia 

del Besenghi finora sconosciuta. Dimostra il Quarantotto con documenti 

alla mano ehe l'Isolauo compi gli studi legali non gia nel 1820 come volle 

il deltassek, ma nel '18: «il che anche servirehbe a dimostrare aver 1'istriano 

atteso agli studii legali con molta piu diligenza che non mostri di credere il 

de Hassek.s II 9 agosto 1821 sostenne gli esami di aseoltante  a Fiume; sette 

rnesi piu tardi suppllcava per un pošto corrispondente a Trieste; pošto 

che gli fu negato do|)o una lunga tratila di pratiche hurocratiche; meglio 

anzi: gli fu concesso un ufficio gratuito. Oh, certe generosita anche noi 

le sperinientammo: ond'e che questo capitolo della biografia besenghiana 

lo intendiamo a meraviglia. Curiosissimo e triste documento la lettera 

seritta nell'occasione che al poeta mori un fratello: ran ima sensibile, 

che vihra nei versi cosi soavemente, resta impassibile dinanzi a quel 

eadavere! La biografia inedita infine se non 1'ornisce nuovi particolari 

intorno al malinconico cautore d' Isola, e, tuttavia interessante perche, 

come giustaniento cousidera il Quarantotto, ('•. 1'espressione genuina dei 

sentimento degli Isolani verso il poeta: «sentimento di ammirazione 

grande e sentita e cho una volta tanto, smentisce in modo veramente 

notevole il nemo  profeta  in  patria.» 

Questa, per i sommi ea]>i, la parte sostauziale di queste Ricerche, 

che unite alle tre ilrieciche  pubblieate via via in questa rivista alla prima 

parte. del presente lavoro, segnano un approtondirsi della conosconza 

dell'lsolano. A noi spiace solo questo troppo spezzi ttare cho il (juaran 

totto fa delle sue indagini, ma poiche esso dipende non gia da ragioni 



di metodo, ma dalla difficoltft, clie L1 A. ha di condursi diversameute, lon-

tano eoin'e da un centro di studi eonveniente alla sua grande ma in-

ceppata operosita e al suo nobile iutelletto, gli esprimiamo 1'augurio che 

ei possa in breve trovarsi a suo agio; in vantaggio suo, nostro, e degli 

studi patri. R- Z. 

Alberto Della Cella, Studio  mile  etimologie  di  antichi  nomi  e  sulla 

toponomastica  del  territorio  cortonese.  Cortona, Alari, 1909. 

L' A. tratta estesamente nelle prime pagine, delle antiche razze 

ehe abitarono la Toscana, e si sofferma specialmente ag-li Etruschi; di 

questi ultimi egli passa in rasscgna le dei ta e i personaggi preistorici. 

Dopo interessanti considerazioni geuerali sulla toponomastica (o topo-

nomatologia come egli prcferisce chiamare questo ramo della tilologia) il 

Della Cella ci da un elenco di oltre cento nomi del territorio cortonese, 

spiegati etiinologicamentie; alcuni di questi si riscontrano anehe in Istria: 

Carsina,  Castiglione,  Fratta,  Manzano,  Muccliia. 

Un numero abbastanza rilevante di nomi locali hanno avuto ori-

gine secondo il nostro A. dal popolare ricordo della battaglia del Tra-

simeno, cosi Ussaia,  Sepoltagtia,  Sanguineto,  Tiazzano  e Fonte  d'Annibale. 

(i. 

MTIZIE E PLBBLICAZIONI. 
-.t; Editrice la libreria Giuseppe Maviander di Trieste, s' iniziera 

qiidUto prima la pubblicazioue d' una collezione di monograHe che illu-

streranno la Venezia Giulia e la Dalmazia. S'intende con cio d'imitare, 

in proporzioni modeste, la nota Italia Artistica diretta da Corrado Ricci. 

E certamente opera d' alta iniportanza per la Venezia Giulia e la Dalmazia, 

che — siamo rinceri — in Italia troppo poco si conoscono e si apprezzano. 

Comincera fra breve la prima serie il dott. Attilio Tamaro che illustrera 

Tiravo.  Gli terra dietro il prof. Baecio Ziliotto, che ci presentera Capo-

distria.  Italo Ncniiio ci deserivera Muggia,  il prof. K. Majonica Atjvileia. 

Tratteggera 1'Istria da  Salvore  al  Quieto  Andrea Davanzo, deserivera 

Trieste  Sil vio Denco ; di Zara  p ari era Antonio IS at t ura. II dott. Antonio 

1'ogatschnig illustrera Parenzo.  La nona monografia ci rappresentera la 

Vita  istriana,  e chiudera la prima serie con Le  isole  del  Quarnero  il dott. 

Attilio Tamaro. — Non dubitiamo che 1' opera si nobilmente ideata ed 

altidata ad uomini, il cui »amore pel natio loco» non e men noto della 

loro erudizionc, trovera largo favore nel pubblico. Noi le augurianio la 

Hiiglior fortun«. 

it Nel numero d'ottobre dcH'vl(/n« il redattore J. Stmduer illustra 

a larglii tratti Trieste. 

-S Nella puntata seltembre-ottobre di Alpi  Giulie  E. Doe^un illustra 

la grotta  sul  moate  Camus  di  Pisino  e cjuella di Trebiriano,  la cui deseri-

zione finisce nel sesto numero. 



2n* PAGINE IS Tli I ANE 

# Troviamo nel numero del 2(i settembre del Marzocco  un artieolo 

di Gitilio taprin intitolato Le  cpnfessjoni  dLun'  illustre  bellezza.  La  tragedia 

di  Lassalle.  II numero dei. 7 novembre porta, p.ure del Caprin, un artieolo 

dal titolo Ibsen  inedito,  e i due numeri seguenti Nella  fucina  di  E.  Ibsen 

e U  centenario  e  mezzo  di  Schiller.  Nell' ultimo di detti numeri Pompeo 

Molmenti ei coniuniea un  documento  inedito  su  Alessam/ro,  Vittoria. 

il Fanfidla  della  domenica  del 21 novembre eont'ene un artieolo 

su Maffip  Venier  del nostro collaboratoro, A. Pilot. 
Pure- dello stesso Pilot e un opuseolo edito coi tipi G. Fabbris e 

C. intorno a gondole.,  gondolieri  e  asiuzie  di  gondolieii  nei  secoli  scorsi. 

E aneora , il, Pilot .pubblica in Ateneo  Veneto  fasc. 2 vol. II uno 

s tud io clie s ' i n t i t o l a Le  caiizoni  di  Celio  Magno  (/.~>3ti-Jli<v2  in  relazione 

colla  lirica  veneta  del  tempo. 

11 prof. dott. V.ittorio LargaioIIi pubblico nel Tridentuni  yottobre 

1 !H)S_. uno studio: lticerche  biolimnologiche  sui  laghi  trentini.  —  11 lago  di  Cei. 

.p  Leggesi nel numero di,novembre di Coltuva  e  lavoro  un artieolo 

dj Paolo Tedeschi intorno alla toponomastica friulana. 

II nostro collaboratore. ed amico 15. Ziliotto teune nella seconda 

meta di dieembre alcune, interessantissime lezioni su «La storia della col-

tura istriana per 1' universita del popolo. 

Sotto la direzione del prof. (Jnirs, conservatore dei monumenti, 

furono fatti degli scavi sulla via Medolino,  nelle vicinanze del pozzo del 

Prato Grande. Cola esi.steva uu ca s teli o appartenente alla Cominenda dei 

Teniplari e poi ai cavalieri di Rodi. Negli scavi furono scoperti una bella 

epigrafe di Titacia-jl^iopisia, i; irannnenti di .-bella fatlurabizantina di un 

arco a pieuti* čeutto. nonehe aleuUi lnOsaici. :Si constataroiio pure le tbn-

damenta del castello e si trovarono le tracce di un tempio pagano, del 

quatii fa parola il Kandler. 

K.uscito coi tipi Patei-nolli im bel volumetto di versi Triulani 

di Giovauni Lorenzoni, giovane poeta gia noto por altre sue poesie, ver-

liacble. D i questa sua uit,ima pubblieazione Vos  dal  Friul  parleremo nel 

prossiiiio numero. 

Proeedono con ottinii risuitati gli scavi  di  Ai/uileia. 

Uscira in gennaio a Gorizia una rivista nieiisile di sciciize e 

lettere: Forum  ,/ulii. 

« Fu accolto con viva coinpiacenza V  Inventario  deli'antico  Archivio 

mnnicipdle,  di  Qcipodistrid  'del professor Franceseo Major. 

'-X- II nostro comprovinciale prof. itniv. ltoiiunico Lovisato pubblico 

nel Cprriere  deli'  Isola  n. 201 una interessante lettera aperta al minist.ro 

Coceo-Ortu siil disboscamento  della  Sardegna.' 

* Ai leitori del Fanfulla  della  domenica  2I-N) Kida Uianelli pre-

selita, specialmente lici suoi amori, il  poeta  liesenghi  degli  Vghi. 

' V ' Nei'secondo fascicolo deli' Archivio  Trentino  l!)09j L. (ampi 

pari a del c :ilhdi  M/tra  nella  Naunia  ed E. Beiireuuti di Giiiseppe  (Jane-

striiii  e  delle  sue  opere. 
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